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کلیة الأداب  الجامعة العراقیة تحتفي بالشاعر نوفل أبو رغیف

نخیل نیوز | خاص | بغداد

ضمن سلسلة جلساتها الأسبوعیة ضیفت کلیة الأداب قسم اللغة العربیة  الجامعة العراقیة الیوم الثلاثاء الرابع

والعشرین من أکتوبر، الشاعر والأکادیمي العراقي نوفل أبو رغیف للوقوف عند معالم تجربته الشعریة والنقدیة والإبداعیة.

 وشهدت الجلسة التي احتضنتها قاعة رشید العبیدي، حضور العدید من النقاد والفنانین وطلبة کلیة اللغة العربیة

الجامعة، سیما حضور عمید کلیة اللغة العربیة حسین داخل البهادلي، قراءة سورة الفاتحة ترحماً  ارواح شهداء العراق

وفلسطین.

ثم تحدث الناقد والتدریسي سحاب محمد الأسدي عن مشروع قصیدة الشعر الذي بدأ العمل به منذ تسعینیات القرن

 ًالماضي والذي کان المختفی به أحد مؤسسیه، مشیراً إلی أن أبو رغیف لدیه العدید من المؤهلات التي تجعله قادرا

 النقدي العربي القدیم والمستویات الجمالیة  مستویات اللغة  مواطن الثقافة المتعددة، وهو یکتب  التوغل

نهج البلاغة، واستطاع أن یصب قصائده  قالب فني مترع بالحب، ثم عرج الأسدي بالحدیث عن قصیدة " یا سلسبیل

العراقیین"  التي ناجی فیها أبو رغیف شاعر العرب الأکبر محمد مهدي الجواهري.

 

أما الناقدة هناء محمود إسماعیل، فقد أکدت  ورقتها النقدیة إن "قضیة الشعریة ارتبطت بدلالة اللغة بشقیها اللغوي

المنطوق وغیر المنطوق  الفلسفة اللغویة المعاصرة عند رومان یاکبسون وهو لا یخرج عن إطار تصور تودروف للشعریة

 علاقتها باللغة، مشیرة إلی أنه حینما غلبت الوظیفة الشعریة  الأثر الأدبي  سائر الوظائف الأخرى جعلها العقد

المُنظم للغة، لتستحیل عنده العنصر المُؤسّس لکل عملیة تواصلیة"

ثم ابتدأ المحتفی به الشاعر نوفل أبو رغیف حدیثه بالقول أنه " کیف نعید العلاقة بین الطلبة وبین الأدب والمعرفة

والثقافة، وکیف نعید علاقتهم بلغتهم العربیة، مشیراً إلی اعتقاده بأن هذا السؤال کبیر وکبیر جداً ولا بد من إجابة له"
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وأکد أبو رغیف إن  "الشعر والمعرفة  العراق لا تقارن بغیرها  أي بقعة  العالم، فهو بوصلتنا وهویتنا وجزء مهم

من روزنامة التاریخ الإنساني الطویل لنا، لافتاً إلی أن الشاعر یکتشف یومیات الآخرین  العالم ویکتبها بدلاً عن الذین

یعیشونها فیترجم أحزانهم وأفراحهم وتفاعلاتهم.

ثم قص  أبو رغیف شریط القراءات الشعریة بقصیدة " هکذا یا عراق" ثم قصیدة أخرى بعنوان" وحشة الاحتلال" التي کتبت

 الأیام الأولی للاحتلال ثم " الشهداء هم الشهداء" التي ترجم فیها أبو رغیف بطولة من یدافع عن أرضه وحریته وکرامته

 العراق وفلسطین و کل بقعة من هذا العالم، ثم قصیدة " الموعد سجله غیري"

کما قرأ أبو رغیف قصائد أخرى من دیوانه الخامس الموسوم "حائط المساء" حیث  " لغة المشاویر" و" لن تجیبك الصحارى" و "

مشهد بغدادي للموت" و"حواریة الشعر والطین" و " زاویة أخرى" و"تنسی خسائرها لتستمر"

لتشهد الجلسة من جدید جملة من المداخلات لمجموعة من طلبة کلیة اللغة العربیة، حول التجربة السوداویة  شعر

أبو رغیف، لیؤکد المحتفی به أنه توصیف نقدي تجسد  العدید من الدراسات التي کتبت  شعره، کما تضمنت

المداخلات حدیثاً عن کتابه المستویات الجمالیة  نهج البلاغة ومداخلة من قبل الأکادیمي نؤاس محمد علي الخفاجي.

لتختتم الأصبوحة بقصیدة جسد فیها أبو رغیف انتصارات العراق وشعبه  داعش الإرهابي.


